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1 ingsad ic Involce addrossl Ad Ei len Cllent Llafer Delivery D ! Bon de LI
Magna PT S.p.A A AN 81022778
Via dei Ciclamini 4 . 4) Versanddatum
-70026 MODUGNO BA %t_@'&o [ @j_( Shipplng dats 18.06.2019

/1 !? g fa 's 4 Ago Date d¥expédition
6l hrift! dd { Adi du fournisseur
GGB France EURL ~ ‘fq — - Rechnunginvolce/Facture
Site ANNECY L 566 %) Datum 1 Dats 19.06.2019
65 Chemin de la Prairie
F-74008 ANNECY
Lieferzntan-Kontr.-NefSupplie(s) Coda No! N* Code fournisseur: ! ’ZG 5‘58
10) Ihr Zslehen 11) Bastali-Nr. 156} Zusatzdaten d. Best 42) Unsere Abtellung 13) Hausruf 44) Unsora Aufirags-Nr
Customor Idontif Ordar N# Date Customer addit Data Supplier Dapartmant Tal, Ext Suppller ref
Refarance Cllant Data No da 1a commande Indlc. Compiem. Cllent Departoment fournlssseur TEL_Ext No ordre tfoumisseur
GRYZEWSK] 550003087803 AUTOMOTIVE 3150000412
19) Versandart 20) Frel UNFREL 21) Varpackungsart 22) Versandzeichen 23) GewichtWelghtPalds
Type of shipmont Pald UNPAID Packaqing Shipping Marks
Moda d#axpédition Franen PORT. Moda d'emballage Identification de Penvel
KLT Brutlo / Gross / Brut; Natto / Net / Net;
424,000 413,000
25) Varsandanschrift! Ship ta Address! Adresse dexpadition 26) A Gode/ Untoading location- Lisu de
dechargement
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4,
1-70026 MODUGNO BA
27) Pos 28) Tallnummor das Empfangers/Gustomer Part No 29) Bezelchn d, Lieferung/Melivery descrption 30) Menge M) 40) Emphinger ke f i lices fAvis du
Dasi ion das handi Quantity recaveur
29a) Verp gselnzelh Lauf kart-Nr/ Pack de Quantite Mengensin | mongs Vermistke
tails and tap Nof date emballage et Nb tarta Unitof M Quantity Remarks
Profi/prefixe  Baglc/Base  Suffin/Suffixe suivante Unité Quantité +I 2 Motes
000010 | 2507607500 1610DP4 101.400 PCS
Charge No: 430570
26-3.900-
UEUNE+NAGEL sel
ACCETTAZIONE MERCH
Quantitd dichiarata: A 04{( e
Quantita effettival
Tipo Imballaggio:
Quiantita imballi: i .
Confosmita alle schede d'imbalto: @
Data controlfo: '5'[ e { e
Firma
’
42) Elgangsverm. / Recelvars remarks / Remarquos | 43) Mengenpriifung / Guantity check / 44) Gilteprilfung f Quallty check J 45} Emptangen/ R 45) Roch gspriifung {/ Invalce
réception Contréle quantifté Cantrdle qualité Recavaur chack / Contrdle facture
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Company Magna PT S.p.A

Plant Modugno
Via dei Ciclamini

4

1-70026 MODUGNO BA

The Global Leader
in High Performance Bearing Solutions

Pl
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GGB

BEARING TECHNOLOGY

an EnPro Industrles company

Pac!fjng List 81022778

LS 109
RUWOMARTHAN ‘75 o9 64

Ship Date 20.06.2019 GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI

Qur suppl. No. GGB Contact Email martin.gryzewski@®ggbearings.com
Customer No. 100326 GGB Contact +49 [7131) 269-133

Customer Tax ID ITO4886850728 GGB Fax +49 (7131) 269-77133
Ship-from GGB France EURL Chemin de la Prairie, 74009 ANNECY, FR

Ship To Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Sold-to-party Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Transit Place

Forwarder Customer pick up Number of boxes 26

Delivery Terms FCA Annecy Number of Pallets 2

Shipment Type

Road - ship date

Net/Gross weight

385 /424 KG

GGB Part / Customer Part

Batch

Delivery Qty

Box #

Pallet#: 106669411

1610DP4 / 2507607500
1610DP4 J 2507607500 _
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500

Pallet#: 106669412

1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2607607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2607607500
1610DP4 / 2607607500
1610DP4 / 2607607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2607607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500

Number of boxes: 13

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740
Geschiftsfihrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert McLean
Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFF 20- [BAN DE91 20400 003190 7500

USt-IdNr. DE21 393003

Gross weight: 212 KG

00004306570 3 800 PCE 1080669438
- ﬂ“_1¢£QQ99@3Q§ZQ“,__3 900.~PCE_..n.~ — -106669437 5w -
0000430570 3 900 PCE 106669438
0000430570 3 900 PCE 106669435
0000430570 3 900 PCE 106669434
0000430570 3 800 PCE 106669433
0000430570 3 900 PCE 106669432
0000430570 3 900 PCE 106662431
0000430570 3 800 PCE 106669430
0000430570 3 900 PCE 106669429
0000430570 3 900 PCE 106669428
0000430570 3 900 PCE 106669427
0000430570 3 800 PCE 106669426
Number of boxes: 13 Gross weight: 212 KG
0000430570 3 BOO PCE 106669425
0000430570 3 800 PCE 106669424
0000430570 3 800 PCE 106669423
0000430570 3 800 PCE 106669422
0000430570 3 800 PCE 106669421
00004305670 3 800 PCE 106669420
0000430570 3 900 PCE 106669419
0000430570 3 800 PCE 106669418
0000430570 3 900 PCE 106669417
0000430570 3 900 PCE 106669416
0000430570 3 900 PCE 106669415
0000430670 3 900 PCE 106669414

GGB Heilbronn GmbH

Qchsenbrunnenstrasse 9

D - 74078 Heilbronn

Tel: +489 (0)7131 269-0
Fax: +49 (017131 269-500

www.gghbearings.com



Company Magna PT S.p.A
Plant Modugno

OGGB

in High Performance Bearing Solutions BEARING TECHNOLOGY

an EnPro Industrles company

Packing List 81022778

Via dei Ciclamini 4 Page 2/ 2

1-70026 NIODUGNO BA
GGB Part / Customer Part Batch Delivery Oty Box #
1610DP4 [/ 2507607500 0000430870 3 900 PCE 106669413
Total GGB Part / Customar Part Del Qty
1610DP4 [/ 2507607500 101 400 PCE
i ) GGB Heilbronn GmbH
Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740 Ochsenbrunnenstrasse 9
Geschaftsfihrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert Mclean _IE_’ ; 74258(0?‘?2%{?“269 5
C bank Heilh - Swil 3 D - el: + 5
ommerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFF 20 - IBAN DE91 20400 003190 7500 Fax: +49 (017131 269-500

USt-ldNr. DE23 393003

www.ggbearings.com



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine di ”l"i:asportb' / Transport Order

r—=xr 2/ 4

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° parlita (VA

. GGR ANNECY EURL-

55 -chemin de la prairie
F-74000 ANNECY
04.50..63.58.55 ERICK BEAUBAY

A A GO —

Dala / Data
21-JUN-2019 By oy 2 ey
1232615810964410

Golleclion address / Indiriza del uogo di carico (diritiro)
GGB ANNECY EURL

65 chemin de la’ prairie
F-74000 ANNECY
04.50,63.58.55. ERICK BEAUBAY

Order Gode f Ordne di trasporlo

LYS-EC-1096441

Consignes / Destinatarlo VATHD-No. £ N° partila VA
MAGNA PT S5.P.A., PLANT MODUGNO

Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Fanco dom, — fienco blviey DT, TREIGHT (FRANCE) SaS
4 Cleared Unclegted
D?aﬂxcganakj Déﬁﬁ;ganﬁl LYON
55 5 tnpa
[ e o, EhmMﬂgjzs RUE EUGENE HENAFF
doty d id L
O d';zlpag_[:] d;’r‘_)‘dz';?a F-62200 VENISSIEUX
[{oie rnpg.  |(Tel:+ 33 / 4 37 54 14 73
Fax:+ 33 / 4 37 54 14 49
EXW

DQelivery terms /
Gondlzicn df trasporto

E] Iree domicite D % Works

Terminal addrass f
Indirizzo lerminale

Additional Inspart nsusnce /
A

Defivety addiess / Tndirizzo df consbgna delia merce ™

% MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNQ

Via dei Ciclamini 4

? Numero di dossier
Dy O :
Gurrency/  Value for Insurance / Customer’s reference /|
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del clienta

Terminal reference /

N !

IMP-TNW=R4364614

Tecminal di armrivo
Terminal dg destination

Contact tel,
tumers elelonico

. I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
Marksand numbers  * Quantity Parking Descriplion ol goods Custors’ bri numbher| Grass welght in kg Value {with currency)

Marche e nurmerd Quanlity Imballaggio  Deseriziona della merca Tanita doganale | Peso lordoin kg Valore {con valutz)

" N 81022778
2 |PLE N 81022778 424.0
N Payzble wealght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso fassabils n kg Tolala pesa lordo In kg
Dim X tmx cm o = 0.720m 0.00 v 424.00 424.0

Spectal consignmenls / Richiesle particolari

Special instruckions / Istruzioni particolari

n 81022778

e ikt 1 LB AT L Sl

[£% e b B

\ia dei Cickamini, snc- 7026 Modugrio (EA)

"Ric

Bollectlnn al sender
Fitifo da mittente

Delivery to consignee
Consegna al destinatarie

Dale /Daia Dale / Dala

Tirne / Orario . ..« | TimefOrarin

IMPORTANT According 1o MR, transport damages have to be nolzd on the ranparis
order (POD; vpon defivery of the consTgnment. Damages nol visibip exfAg &ﬂi Jnaga
notried 1 wriimg to the responsitle EURQCONNEGT lerminal within 7 days al Inrery

Consfgness signalure

Drivers signature / Firma deffautlsta i
Firma del destinalzrio

Consignee’s name in block tetters
Nome di chi firma in stampatello

1 EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.

‘Tuua le spedizionl EURCCONNECT sono vincolate alle Candizionl Generali di trasporio EUROCONNECT



